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Budapestre vonathozó ujságcihlí.

Kiadják a telket —  E gy milliót kérnek érte —  
á mohamedánok panasza

Komoly veszély fenyegeti a régi Buda egyik ér­
dekességét. Gül Babának, a rózsák atyjának sírját 
a fölé emelt mecsettel együtt el akarják pusztítani 

i rövid időn belül el fog tűnni domináló helyéről, 
Rózsadombról a nevezetes török emlék.

Már hosszabb idő óta beszéltek arról, hogy 
Gül Baba sírját, annak a teleknek a birtokosai, 

^amelyen Budapestnek ez az érdekessége emelkedik, 
ja telekkel együtt el akarják adni és Gül 
[Baba exhumálását és elszállítását csak nagy ösz- 
Iszeg ellenében hajlandók megengedni.
; Megkérdeztük e hírekre vonatkozólag A b d u l  

j L a ti} tanárt, a budapesti mohamedán hitközség el­
nökét, W a g n e r  Ferencet, a telektulajdonos család­
nak Budapesten időző tagját s a székesfőváros V. 

?és XIV. ügyosztályát, mint ebben az ügvben auten- 
¡ikus . forrásokat.

A b d a ! L a tif, a magyarországi muzulmánok 
feje elmondotta, hogy á törökök köztuda­
tában Gül Baba ügy él, mint aki dervis­
ként került a török hódoltság idejében Budára és 
itt megtelepedvén „ m á s o d ik  h a zá já u l M a g ya ro r sz á ­

g o t  vá la szto tta  és  m a g ya rrá  lett“ . Ezt a mondatot 
Latif professzor egy török történelmi könyvből ol­

vasta és fordította le szószerint magyarra, ily mó­
don is igazolván, hogy a rózsák atyjának h ir e  Bu­
dáról még Törökországba is eljutott s a mersefoní 
dervis halála hírét a félhold birodalmában is nagy 
gyászszal fogadták.

—  Gül Baba azonban —  mondotta Abdul 
L'áítif'f nem volt semmi egyéb* mint szentfeletü
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zutmánok, csupán az idegenben elhalt hitsórsopuk- 
nak szól a tisztelet. A magyaroknak azonban sze­
rintem, kötelességük Gül Baba sírját a kellő- tisz­
telettel ápolni, rendben tartani és gondozni. Mint 
a budapesti mohamedánok hitközségének elnöke 
felszólítást kaptam a telektulajdonos Wagner.:csa- 
lád egyik felhatalmazottjától, hogy te g y e k  a já n la ­

to t Gül B a b a  fö ld i m a r a d v á n y a in a k  m eg vá ltá sá ra . 

A család ugyanis el akarja adni a telket s igy nem 
tudhatja, milyen kezekre s milyen sorsra fog jutni 
a háromszázötven esztendős műemlék.

—  Én a mohamedán hitközség nevében ~~ 
folytatta Abdul Latif —  fe la já n lo tta m  ö tszá z k o ­

ro n á t a m eg v á ltá sé r t. A tulajdonosok azonban 
e g y m illió  k o ro n á t k é rte k  a te lek ér t , m e r t  csa k  az. 

e g é s z , n é g y e z e r  n é g y s z ö g ö l  n a g ysá g ú  te lk et h a jla n ­

d ó k  eladn i. Ennyire azonban szegény egyházunk 
nem képes s ilyen áldozatot még a török kormány 
segítségével sem hozhatunk. R e m é n y ü n k  m o s t  

m á r csa k  a fő v á r o s b a n  leh e t s hisszük, hogy 
a tanács foglalkozni fog Gül Baba sírjának ügyé­
vel s kisajátítja a telek egy részéi, vagy más helyre 
viteti el Allah szolgájának csontjait.

Mindezt kifogástalan magyarsággal mondotta 
el A b d u l L a tif, aki úgy került Konstantinápolyból 
a magyar fővárosba, hogy ötödfél év előtt a török 
kormány őt jelölte a budapesti tudományegyetem 
török nyelvi rendkívüli tanszékére. így lett előbb 
mint nyelvtanár az egyetemen, utóbb a vallás es 
közoktatásügyi minisztérium megbízásából a 3000 
magyarországi mohamedán alattvalónak egyházi 
feje. Amikor Pestre került, a törökön, arabon és 
perzsán kívül más nyelvet nem tudott. A magyar 

: nyelv megtanulásához semmiféle segítő eszközt nem

talált, tehát maga kezdte a török szavak magyar 
jelentését feljegyezgetni. Ennek eredménye lett 
mostanáig 25— 30.000-re terjedő szójegyzéke, 
amelyből most készül az e lső  tö r ö k -m a g y a r  szótá r.

Ezután W a g n e r  Ferenchez, a rózsadombi telek 
egyik tulajdonosához fordultunk, ki a „Pesti ;

Napló“ tudósítója előtt k ije len te tte , h o g y  i 
e g y  m illió  k o ro n á n  alul sem  a m o h a m e d á ­

n o k n a k , s e m  a s z é k e s fő v á r o s n a k  n e m  fo g ja  

á ten g ed n i G ül B a b a  sírját s még azt sem 
fogja megengedni, hogy a székesfőváros esetleg csak 
egy részét sajátítsa ki a teleknek. Abba azonban 
beleegyezik, hogy Gül Babát exhumálják s más, 

^sabb, nyugalmasabb és nem magántulajdont 
helyre szállítsák át .. .  .

A székesfőváros remélhetőleg meg fogja aka­
dályozni Budapest eme exotikus nevezetességének 
elpusztítását és módot fog találni arra, hogy az 
évszázadok folyamán megszokott rózsadombi me­
cset továbbra is érdekes és beszédes hirdetője 
maradjon a budai török világnak . . .
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